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CONCLUSIONS

 INTRODUCTION

METHODOLOGY 

The TRADILEX project aims at examining the effect of several
modes of audiovisual translation (AVT)   in oral and written skills of

university students learning English as a foreign language.

The results underline that there are
statistically significant differences that
confirm students improved in the four

communicative skills in the foreign
language. 

© 2 0 2 3  M e d i a  E d u c a t i o n  R e s e a r c h  J o u r n a l

This  paper reports on the results of a
national research project investigating

the use of didactic audiovisual
translation (DAT) in foreign language

teaching.

This article assesses the effectiveness
of a didactic proposal that includes 30
lesson plans through an intervention

carried out with 566 participants. 

Statistical tests
(descriptive statistics and

Wilcoxon Test)
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